Customized reading
[1 Samuel]
(20)28: Yonatan answered Shaul, David earnestly
asked leave of me to go to Beit-Lechem:
29: and he said, Please let me go, for our family
has a sacrifice in the city;
and my brother, he has commanded me to be
there: and now, if I have found favor in your eyes,
let me get away, I pray you, and see my brothers.
Therefore he is not come to the king's table.
30: Then Shaul's anger was kindled against
Yonatan, and he said to him, You son of a perverse
rebellious woman,
don't I know that you have chosen the son of
Yishai to your own shame, and to the shame of
your mother's nakedness?
31: For as long as the son of Yishai lives on the
earth,
you shall not be established, nor your kingdom. So
now send and bring him to me,
for he deserves death. 32: Yonatan answered Shaul
his father, and said to him, Why should he be put
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to death? what has he done?
33: Shaul cast his spear at him to strike him;
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whereby Yonatan knew that it was determined of
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his father to put David to death.
34: So Yonatan arose from the table in fierce
anger, and ate no food the second day of the

:33

ÏäßÈÑÈò ä°Æî ú±Çî†é äÈY°Èì åéȨ̀ìÅà

ì®ÇëÈàÎàØFå ó²ÈàÎéHøÄ ÃçÈ‚ ï±ÈçÀìËÒÇä í°ÄòÅî ïȨ̀úÈð×äFé íE÷»ÈŠÇå

ÏãßÄåÈ„ÎúÆà

:34

month;
for he was grieved for David, because his father
had done him shame.
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35: It happened in the morning, that Yonatan went
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out into the field at the time appointed with David,
and a young boy with him.
36: He said to his boy, Run, find now the arrows
which I shoot.
As the boy ran, he shot an arrow to go beyond
him. 37: When the boy was come to the place of
the arrow
which Yonatan had shot, Yonatan cried after the
boy, and said,
Isn't the arrow beyond you? 38: Yonatan cried after
the boy,
Go fast! Hurry! Don't delay! Yonatan's boy
gathered up the arrows,
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and came to his master. 39: But the boy didn't
know anything:
only Yonatan and David knew the matter. 40:
Yonatan gave his weapons
to his boy, and said to him, Go, bring them to the
city.
41: As soon as the boy was gone, David arose out
of a place toward the South, and fell on his face to
the ground, and bowed himself three times:
and they kissed one another, and wept one with
another,
until David exceeded. 42: Yonatan said to David,
Go in peace,
because we have sworn both of us in the name of
the LORD, saying, the LORD shall be between me
and you,
and between my seed and your seed, forever.
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[1 Kings]

27: Then the king spoke up and said, Give her the
living child, and in no way kill it:
she is its mother. 28: All Yisrael heard of the
judgment which the king had judged;
and they feared the king: for they saw that the
wisdom of God was in him, to do justice.
(4)1: Now King Shelomo reigned over all of Yisrael.
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